
�
���������


��!"# $%�&#'�!�#: �!("%&�)�* "+ ��-".�*/ 0�%�!1�� 2-* 
�-�#!1". . �"������"� 3#2#%�)�� [�������] 
"�
 ��������
 �����$��	 ��*����%�� �$ ������
� +����
�� �� ������-
%�� Yamaha � 0�����, ������
� �����
�	���� �$���������
, ������	�
�, 
����
�
� ��$-��	
 �� ������ ���� (�� ��	
� ���
���� *�	� � ������
�� 
��
 ���������
 � ����
�) ��� �$��
�
��� � �*�� �����
���
����
�� 
Yamaha � 0�����.
http://ru.yamaha.com/ru/support/

Deutsch

VORSICHTSMASSNAHMEN
BITTE SORGFÄLTIG DURCHLESEN, EHE SIE FORTFAHREN

€ Platzieren Sie keine brennenden Gegenstände wie z. B. Kerzen in Nähe der 
Abdeckung, da diese einen Brand verursachen können.

€ Beim Anheben/Tragen eines abgedeckten Lautsprechers achten Sie dar-
auf, den Lautsprecher sicher am Griff festzuhalten. Wenn Sie ihn nur an 
der Abdeckung festhalten, kann der Lautsprecher aus der Abdeckung her-
ausrutschen und beschädigt werden oder Verletzungen verursachen.

€ Versetzen Sie einem abgedeckten Lautsprecher keine harten Stöße und 
lassen Sie ihn nicht fallen. Der Lautsprecher könnte beschädigt werden.

€ Beim Öffnen und Schließen des Reißverschlusses ergreifen Sie fest den 
Reißverschlussgriff, um ihn nicht zu beschädigen.

€ Bei Verwendung eines abgedeckten Lautsprechers sorgen Sie für ausrei-
chende Belüftung an der Rückseite, wie in den umseitigen Abbildungen 
gezeigt.

€ Lassen Sie die Unterseite nicht in Wasser eintauchen. Wasser könnte in 
das Innere der Abdeckung durchnässen bzw. durchsickern.

€ Wenn die Abdeckung nass geworden ist, trocknen Sie sie im Schatten an 
einem gut belüfteten Ort und verwenden Sie sie erst wieder, wenn sie voll-
ständig getrocknet ist.

€ Verwenden Sie die Abdeckung nicht, wenn sie Risse oder Schnitte aufweist.
€ Bewahren Sie die Abdeckung nicht in Nähe von Öl oder Chemikalien auf. 

Dadurch kann sich die Qualität der Abdeckung verschlechtern.
€ Wenn Sie ein wasserabweisendes Spray verwenden möchten, probieren 

Sie dieses erst an einer kleinen unauffälligen Stelle aus, bevor Sie die gan-
ze Abdeckung damit einsprühen.

€ Bewahren Sie die Abdeckung nicht an einem Ort auf, an dem die Tempe-
ratur extrem hoch ist, wie z. B. in der Nähe eines Ofens.

€ Benutzen Sie die Lautsprecherabdeckung nicht für einen nicht unterstütz-
ten Lautsprecher. Für eine Liste der unterstützten Lautsprecher beachten 
Sie bitte die Pro-Audio-Website von Yamaha (http://www.yamahaproau-
dio.com/).

€ Falls mit der Abdeckung Probleme auftreten sollten, wenden Sie sich bitte 
an Ihren Händler.

Dieses Produkt garantiert keinen vollständigen Schutz vor Wassereintritt.

WARNUNG: Befolgen Sie unbedingt die nachfolgend beschrie-
benen grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen, um die Gefahr einer schwer 
wiegenden Verletzung oder sogar tödlicher Unfälle, von elektrischen 
Schlägen, Kurzschlüssen, Beschädigungen, Feuer oder sonstigen Ge-
fahren zu vermeiden. Zu diesen Vorsichtsmaßnahmen gehören die fol-
genden Punkte, die jedoch keine abschließende Aufzählung darstellen:

VORSICHT: Befolgen Sie unbedingt die unten aufgeführten grund-
sätzlichen Vorsichtsmaßnahmen, um die Gefahr von Verletzungen Ihner 
selbst oder Dritter sowie Beschädigungen des Geräts oder anderer Ge-
genstände zu vermeiden. Zu diesen Vorsichtsmaßnahmen gehören die 
folgenden Punkte, die jedoch keine abschließende Aufzählung darstellen:

ACHTUNG

SPEAKER ACCESSORY

SPCVR-1501
SPCVR-1201
SPCVR-1001
SPCVR-0801
SPCVR-15S01
SPCVR-12S01
Owner•s Manual
Bedienungsanleitung
Mode d•emploi
Manual de instrucciones
Manual do Proprietário
Manuale di istruzioni
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PRECAUTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE PROCEEDING

€ Do not place burning items, such as candles, near the cover, since 
they may cause a fire.

€ When picking up a speaker contained in the cover, make sure to 
firmly hold the handle of the speaker. Holding only the cover may re-
sult in the speaker slipping out of the cover and causing damage to 
the speaker or injury.

€ Do not subject a speaker contained in the cover to violent impact or 
let it drop. The speaker may be damaged.

€ When opening and closing the zip fastener, firmly grip the pull tab 
of the zip fastener so as not to damage it.

€ When using a powered speaker contained in the cover, make sure 
there is adequate ventilation on the back, as shown in the illustra-
tions on the reverse side.

€ Do not immerse the lower end into water. Water may soak and seep 
into the inside of the cover.

€ When the cover gets wet with water, dry in the shade at a well-ven-
tilated place and use the cover again only after it is dried.

€ Do not use the cover if it is torn or split.
€ Do not place near oils or chemicals. They may deteriorate the cover.
€ When using a water-repellent spray, try it out first on a small, unno-

ticeable part before spraying the entire cover.
€ Do not keep the cover in the place where the temperature is extreme-

ly high, such as near a stove.
€ Do not use the cover for a non-supported speaker. Please check the 

supported speakers at Yamaha Pro Audio website (http://www.ya-
mahaproaudio.com/).

€ If there are any problems with the cover, consult your dealer.

This product is not guaranteed to provide complete water protec-
tion.

WARNING: Always follow the basic precautions listed below 
to avoid the possibility of serious injury or even death from electri-
cal shock, short-circuiting, damages, fire or other hazards. These 
precautions include, but are not limited to, the following:

CAUTION: Always follow the basic precautions listed below 
to avoid the possibility of physical injury to you or others, or dam-
age to the device or other property. These precautions include, but 
are not limited to, the following:

NOTICE

�Ô�Š� 

�†
¶	Í�w�]�«�™


ž�c�S	��“�X�i�^�M

�\�\�t�Ô�`�h�«�™�Ä�ò�x�z
a
¼�›�†
¶�t
Y�`�X�]�–�;�M
�h�i�V�z�S�l�7�•�„�T�w�M�‘�•�w�)�•�•�R�ˆ�•�w���•�›
�°
µ�t�w�­�b�”�h�Š�w�‹�w�p�b�{
ž�c�S	��“�X�i�^�M�{

�w�\�w
a
¼�w�Ù�X�t�z�–�O�f�X�s�r�P�>�w�K�”�‹�w�›�”�T�s�M�{
�P�B�w�j�¼�t�s�“�‡�b�{

�w �µ�Ð�”�§�”�t�§�Ì�”�›
Ç�Z�h	Ý�6�p�Ë�j	Í�[�”�q�V�x�z�µ
�Ð�”�§�”�w�Ë�ï�Å�ç�›�Ë�m�{�§�Ì�”�i�Z�›�Ë�m�q�µ�Ð�”�§�”
�U�X�<�`�o
����`�h�“�z�Z�U�›�`�h�“�b�”�j�¼�t�s�“�‡�b�{

�w �µ�Ð�”�§�”�›	)�ò�`�h	Ý�6�p�z�X�q�`�h�“�§�M	¿�8�›�)�Q
�s�M�{�µ�Ð�”�§�”�U
����b�”�j�¼�t�s�“�‡�b�{

�w �Ñ�•�µ�Æ�”�›�‰���b�”�q�V�x�z
ž�c�¾�V	��›�Ë�l�o
����`
�s�M�‘�O�t	��“�{�O�{

�w �Í�ë�”�Å�µ�Ð�”�§�”�t
÷�£�`�h	Ý�6�p�–�;�b�”�q�V�x�z�j
�Ø�w� �å�µ�Ä�›�€	°�`�™�M�w�õ�>�›	G
ü�t	��”�{

�w �<�z�›
+�t
��Z�s�M�{�§�Ì�”�w�¤�t
+�U
��ˆ���‰�D�ó
Q�U
�K�“�‡�b�{

�w 
+�t�Þ�•�h�q�V�x�z
é�è�`�w�‘�M	t�p�Ä�ï�`�`�z�á�M�o�T
�’�–�;�b�”�{

�w 
��•�h�“�¾�Z�h�“�`�h	Ý�6�p�–�;�`�s�M�{
�w ��
¼�•�	�¨�w�Ù�X�t�”�T�s�M�{�!�í�w�j�¼�t�s�“�‡�b�{
�w �¢
+�µ�Ó�è�”�›�–�;�b�”	Ô�ù�x�z�Ä
²�t�è�q�h�s�M	Ô	t�p

�¼�b�{
�w �µ�Ä�”�Ò�w�Ù�X�s�r�Ã�z�t�9�S�U�ô�X�s�”�q�\�–�t�-���`

�s�M�{
�w �0� �µ�Ð�”�§�”�Ž�Ž�›	)�ò�`�s�M�{�0� �µ�Ð�”�§�”�x�z�à

�Ú�Ë���Ó�é�¦�”�Ã�Ÿ�¦���¢�£�Ò�±� �Ä�	�I�U�U�Q�������X�X�X��
�Z�B�N�B�I�B�Q�S�P�B�V�E�J�P���D�P�N���
 �p�]�¬�Ý�X�i�^�M�{

�w �Š
a
¼�t
Æ�é�ù�U�K�l�h	Ô�ù�x�z�S
��M	Í�[�w
b
��3�t
ì
�Š�b�”�{

�Š
a
¼�x�w�#�›�-	Â�b�”�‹�w�p�x�K�“�‡�d�œ�{

�/�� �®�®�b�b�”�D�ó
Q�‡�h�x	O	‡�›
Û�O�D�ó
Q
�U
Ý���^�•�”�¯�º�0�p�b�{

�«�™ �®	‡�•�›
Û�O�D�ó
Q�‡�h�x
ú�$���•�U
C
\
�b�”�D�ó
Q�U
Ý���^�•�”�¯�º�0�p�b�{

�«�G

AVERTISSEMENT: Veillez à toujours respecter les précautions 
élémentaires énumérées ci-après afin d'éviter tout risque de blessure 
grave, voire mortelle, provoqué par un choc électrique, un court-circuit, 
des dégâts matériels, un incendie ou tout autre accident. La liste de ces 
précautions n'est toutefois pas exhaustive :

ATTENTION: Observez toujours les précautions élémentaires re-
prises ci-dessous pour éviter tout risque de blessure corporelle, à vous-
même ou votre entourage, ainsi que la détérioration du périphérique ou de 
tout autre bien. La liste de ces précautions n'est toutefois pas exhaustive :

AVIS

Português

PRECAUÇÕES
LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE UTILIZAR O INSTRUMENTO

€ Não coloque itens incandescentes, como velas, próximos à prote-
ção, porque eles podem causar um incêndio.

€ Ao retirar uma caixa acústica contida na proteção, segure bem a alça 
dela. Segurar apenas a tampa pode fazer a caixa acústica escorregar 
pela tampa e causar danos a ela ou ferimentos.

€ Não exponha uma caixa acústica contida na proteção a um impacto 
violento ou a deixe cair. A caixa acústica pode ser danificada.

€ Ao abrir e fechar o zíper, segure bem no anel do zíper para não da-
nificá-lo.

€ Ao usar uma caixa acústica amplificada contida na proteção, veja se 
há ventilação adequada na traseira, conforme mostrado nas ilustra-
ções na parte de trás.

€ Você não deve submergir a extremidade inferior na água. A água 
pode invadir e se infiltrar na parte interna da proteção.

€ Quando a proteção ficar molhada com água, seque-a à sombJ 0dQ-324 3ai76 6a1s.
€ NaNão coelas, pra mpa poas, le




